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Данное исследование, посвященное рассмотрению 
вариативно-интерпретационного потенциала события, 
выполнено в плоскости пересечения интерпретацион-
ной лингвистики, медиалингвистики, теории вариа-
тивно-интерпретационного функционирования текста. 
Универсальность и сложность онтологической природы 
феномена события, его изучение в аспекте «событие» – 
«текст», определили обращение к философским рабо-
там, а также трудам по семантическому и коммуника-
тивному синтаксису. Постановка проблемы обусловлена 
противоречием, заключающимся в несоответствии онто-
логической объективности реального события и множе-
ственности субъективных вариантов его репрезентации 
в дискурсе средств массовой информации.

Средства массовой информации как интерпретаторы 
действительности (общие положения)

Средства массовой информации являются основны-
ми интерпретаторами действительности, модераторами 

социальной реальности, ценности которой репрезенти-
руются в потоке медиатекстов.

Интерпретативный характер медиадискурса, и в част-
ности текстов российской прессы, отражающих события 
действительности, отмечен многими исследователями 
журналистики, коммуникативистики, медиалингвисти-
ки. Он задан диалогичностью коммуникативного процес-
са, который в классическом виде представлен трехком-
понентной структурой: «АВТОР – ТЕКСТ – АДРЕСАТ». 
Автор, создавая текст, осуществляет разнообразные 
когнитивные операции (восприятия, оценивания, верба-
лизации, обобщения и т. д.), что в результате приводит 
к нетождественности воспринимаемого фрагмента ре-
альности и его «отекстовленной» формы. Адресат до-
страивает текст до смысловой полноты, границы кото-
рой он определяет, опираясь на имеющиеся ценностные 
установки, жизненный опыт, фоновые знания, информа-
ционные ожидания. Интерпретация как ментально-ког-
нитивный процесс регулирует как деятельность автора 
на этапе создания текста, так и деятельность адресата 
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на этапе его восприятия. Нетождественность собы-
тия как фрагмента действительности его текстовому 
воплощению, нетождественность текста, транслиру-
емого автором, и текста, воспринятого адресатом, ба-
зируется на механизмах вариативной интерпретации 
действительности.

Для интерпретационного процесса в медиадискурсе 
характерно так называемое «коллективное авторство» 
[1], когда одно событие подвергается интерпретациям 
разных авторов, что проявляется в трансляции и цир-
кулировании множества интерпретирующих текстов. 
Каждый из текстов имеет свою функциональную и цен-
ностную значимости, так как в совокупности они моде-
лируют «медиа-картину мира» [2]. О. В. Красноярова 
отмечает: «Выполняя социально-регулятивную функ-
цию, медиатекст воздействует и на когнитивную среду, 
модифицируя индивидуальную картину мира членов 
общества, так как… передается не только информация, 
но и эмоционально-ценностное содержание» [3].

Функция трансляции информации в медиатекстах со-
провождается функцией ее интерпретации, объективное 
отображение реальности – ее трансформацией, в ито-
ге – медийное пространство воспринимается реальнее, 
чем действительность. «СМИ не выражают, а создают 
общественное мнение, не отражая представления лю-
дей о мире, а формируя эти представления» [2]. С точ-
ки зрения коммуникативиста В. В. Хорольского, тезис 
«никакой медийный факт невозможно отделить от мне-
ния о нем» становится основой закона: «в СМИ хоро-
шо представлена виртуальность, мир мнений, а потом 
уже реальность, по поводу которой у коммуникаторов, 
как правило, мало согласия» [4]. Восприятие СМИ как 
конструкторов социальной реальности, в которой суще-
ствует человек, осмысливается современными филосо-
фами [5; 6], актуализирующими с этой позиции вопрос 
о соотношении медиатекстов и реальности. Закрепление 
за медиатекстами функции, моделирующей действи-
тельность (или осуществление «социально-преобразу-
ющей репрезентации реальности» [2]), соответственно, 
приводит к множественности получаемых «моделей» 
или «образов» действительности, состоящей из множе-
ства полиинтерпретируемых событий.

Актуализация события как ключевой смыслообразу-
ющей категории в информационном жизнеобеспечении 
современного человека происходит благодаря СМИ, 
определяющим ценностные ориентиры обществен-
ного проживания. События в формате «повестки дня» 
формируют определенную «канву», в смысловых ко-
ординатах которой существует массовая аудитория. 
Л. В. Сморгунов отмечает, что «потребление собы-
тий – это современная форма политико-социального 
общения в современном мире» [7], а само событие – 
«товар, необходимый для потребления обществом» [7]. 
Событие как некий «шаг в действительности» [8], ве-
дущий к ее изменению и после процесса восприятия 
к изменению (в определенной степени) моделей пове-
дения аудитории, занимает ключевую позицию. Собы-
тия находятся в прямом взаимодействии со СМИ, так 
как последние «являются неотъемлемым компонентом 
бытия человека, основным способом приобщения его 

к событиям окружающего мира» [9]. Они необходимо 
конструируют событийный дискурс, который создает 
«виртуальную» жизнь человека, «воспроизводя суть 
реальных жизненных событий как диалектических 
скачков в потоке повседневности» [10].

Процесс перевода действительности в текст (реаль-
ного события в медийное) определяется как дискурс-
ная интерпретация [11]. Событие, которое является 
объектом дискурсной интерпретации, есть результат 
конструирования индивидуально-авторского видения 
и оценочного восприятия [11].

Механизм дискурсной интерпретации события
Описываемый механизм дискурсной интерпрета-

ции события основан на теории вариативного функ-
ционирования текста, подробно изложенной в работах 
Н. Д. Голева, Л. Г. Ким [12]. Основные теоретические 
положения данной теории были применены к иссле-
дованию события как одной из смыслообразующих 
категорий журналистского текста [13]. Актуальность 
исследования определена все возрастающей много-
векторностью интерпретации событий, происходя-
щих в России и мире. Исходя из ключевых положе-
ний указанной теории, обозначим термины, которые 
были выведены для описания механизма интерпрета-
ции: интерпретационно-когнитивная модель события, 
смыс ловая версия события, интерпретационное поле 
репрезентаций события.

Интерпретационно-когнитивная модель события 
(ИКМС) – вербализованная модель события, репре-
зентированная в медиатексте, образованная n-количе-
ством смысловых версий, где n – число со значением 
от единицы до неограниченного множества. Смысло-
вая версия события (СВС) – вариант интерпретаци-
онно-когнитивной модели события, «представляющий 
собой вариативность ассоциативных, когнитивных, 
эмоционально-оценочных интерпретаций, образую-
щих непрерывное пространство» [14], репрезентиро-
ванный в медиатексте.

Механизм дискурсной интерпретации события мож-
но описать следующим образом: реальное событие (РС), 
существующее на объективно-денотативном уровне, 
реализуется в сознании автора в виде n-количества ин-
терпретационно-когнитивных моделей (ИКМ), которые 
в свою очередь репрезентируются посредством n-коли-
чества смысловых версий на лексико-грамматическом 
уровне. Совокупность вариантов смысловых версий об-
разует ИКМ. Схема дискурсной интерпретации события 
на разных уровнях представлена на рисунке 1.

Рис. 1. Схема дискурсной интерпретации реального события
Fig. 1. Scheme of discourse interpretation of a real event
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Смысловая версия как вариант интерпретационно-ког-
нитивной модели может быть представлена как в одном, 
так и в нескольких текстах – носителях потенциального 
множества смыслов. Совокупность функционирующих 
интерпретационно-когнитивных моделей и смысловых 
версий, отраженных в медиатексте, – это интерпрета-
ционное поле репрезентаций события (ИПРС), которое 
характеризуется континуальностью и дискретностью, 
моноцентричностью и полицентричностью [14].

Моноцентрическое интерпретационное поле (МИП) 
репрезентирует, как правило, одну доминирующую 
ИКМС, актуализированную в n-количестве смысло-
вых версий. Сильная позиция доминирующей ИКМС 
реализуется в диктумно-модусной репрезентации. 
Модель представлена на рисунке 2.

о том, что она осуществляется по веерному принципу: 
реальное событие – n-количество интерпретацион-
но-когнитивных моделей события – n-количество смыс-
ловых версий события.

Актуализация множества смысловых версий интер-
претационно-когнитивных моделей события детерми-
нирована интерпретирующими факторами: влияние 
общественно-политического контекста, редакционной 
политики, учет информационных ожиданий аудитории, 
проявление коммуникативной интенции автора. Эти 
факторы создают своего рода интерпретационные рам-
ки, приводящие к тому, что «абсолютно любой текст 
является формализованным дискурсом, которому при-
сущи определенные ограничения, изначально не позво-
ляющие ему в полной мере отражать реальность» [15]. 
Невозможность всесторонней, максимально полной 
и беспристрастной передачи информации о действи-
тельности приводит к несоответствию онтологической 
объективности реального события и множественности 
субъективных вариантов его репрезентации в медиа-
дискурсе. При этом принципиально не меняется сущ-
ность уникального феномена события – репрезентация 
фрагмента реальности, эксплицитно или имплицитно 
отражающая авторскую интенцию, детерминирован-
ную рядом экстралингвистических и лингвистических 
(дискурсивных) факторов, обусловливающих мно-
жественность его информационно-содержательного 
потенциала.

Интерпретационно-когнитивные модели собы-
тий, репрезентированные в российской прессе

Описанный механизм дискурсной интерпретации 
событий стал основой изучения 469 публикаций обще-
ственно-политических газет («Новая газета», «Москов-
ский комсомолец», «Российская газета»), в которых 
рассказывается о двух событиях – аварии теплохода 
«Булгария» (июль 2011 г.) и акции панк-группы "Pussy 
Riot" в храме Христа Спасителя (февраль 2012 г.). Со-
бытие-катастрофа характеризуется такими признака-
ми, как неожиданность и внезапность возникновения, 
плохо прогнозируемые и контролируемые последствия. 
Событие-провокация имеет очевидный «сконструи-
рованный» характер, определенный сценарий «свер-
шения», прогнозируемый ход развития и целенаправ-
ленный контроль над последствиями. Сопоставление 
событий разных типов позволил выявить спектр интер-
претационно-когнитивных моделей, репрезентирован-
ных в медиадискурсе.

Интерпретационно-когнитивная модель моноцен-
трического типа рассматривается на примере собы-
тия «Авария теплохода «Булгария». Выявленное со-
держание компонентов модели (предиката, субъекта, 
локатива, темпоратива) реализует смысловые версии, 
которые указывают на вариативность интерпретации 
события, но сохраняют его смысловую цельность 
и моноцентричность. Вариативность смысловых вер-
сий отражена в диктумных и модусных репрезентаци-
ях каждого компонента модели. Следующие факторы 
определили ее тип. 

ИКМСРС

СВС-1

СВС-2

СВС-3

Рис. 2. Модель моноцентрического интерпре-
тационного поля
Fig. 2. The model of the monocentric 
interpretation field

Полицентрическое интерпретационное поле (ПИП) 
репрезентирует ряд (две и более) равнозначных ИКМС, 
каждая из которых конструируется посредством n-ко-
личества смысловых версий. В таком варианте смыс-
ловое ядро события содержит больший вариативный 
потенциал интерпретаций и реализуется посредством 
актуализации ИКМС-1, ИКМС-2, ИКМС-3 и т. д. Поли-
центричность интерпретационного поля обусловлена 
содержанием смысловых версий, совокупность кото-
рых образует определенную ИКМС. Модель представ-
лена на рисунке 3.

ИКМС-1

ИКМС-2
ИКМС-3

РС
СВС-1

СВС-1
СВС-1

СВС-2

СВС-2

СВС-2

СВС-3

СВС-3

СВС-3

Рис. 3. Модель полицентрического интерпре-
тационного поля
Fig. 3. Model of polycentric interpretation field

Таким образом, дискурсная интерпретация реаль-
ного события осуществляется по принципу вариатив-
но-интерпретационного функционирования, т. е. по-
средством реализации интерпретационно-когнитивных 
моделей, формирующихся совокупностью смысловых 
версий. Характеризуя реализацию модели интерпре-
тации события в медиадискурсе, мы можем говорить 
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1. Интерпретационный потенциал языка, который 
реализуется посредством вариативности диктумных 
репрезентаций. Так, в основе смысловых версий, ре-
презентирующих предикат ИКМС, находятся такие 
синонимические ряды, как авария – затопление – кора-
блекрушение; затонул – ушел под воду – ушел на дно.

2. Фактор автора, который, интерпретируя событие, 
реализует собственные интенции, получившие верба-
лизацию в медиатекстах. Интенция автора проявляет-
ся в модусных репрезентациях компонентов ИКМС 
(трагедия – крушение – катастрофа – гибель – ЧП – 
бедствие – кошмар).

3. Фактор информационных ожиданий адресата, 
удовлетворение которых обусловливает наличие в ме-
диатекстах информации о том, что, где и когда произо-
шло, а также предположений о виновных в случившем-
ся и их наказании, исходя из характеристики события 
как масштабного чрезвычайного происшествия с че-
ловеческими жертвами. Отвечая этим ожиданиям, ав-
тор моделирует и интерпретирует событие, сообщая 
о нем фактическую информацию посредством вер-
бализации определенных лексико-грамматических 
единиц, тем самым формируя его объективный образ. 
Другой вариант – создание экспрессивных текстов, 
ориентированных на поиск и разоблачение виновных, 
в качестве которых, как правило, обозначена россий-
ская политическая власть и ее субъекты (чиновники, 
политики), представители бизнеса (характерно для из-
даний «Московский комсомолец» и «Новая газета»). 
При этом данный тип события обусловливает  мини-
мальный конфликт интерпретаций в разных изданиях, 
независимо от их информационной политики.

Интерпретационно-когнитивная модель события по-
лицентрического вида основана на репрезентации со-
бытия «Акция "Pussy Riot" в храме Христа Спасителя». 
Значение выделенных смысловых версий определило 
функционирование четырех интерпретационно-когни-
тивных моделей, представленных в диктумно-модус-
ном варианте (Акция "Pussy Riot" в храме Христа Спа-
сителя как политическое событие, Акция "Pussy Riot" 
в храме Христа Спасителя как религиозное событие, 
Акция "Pussy Riot" в храме Христа Спасителя как твор-
ческий акт, Акция "Pussy Riot" в храме Христа Спа-
сителя как хулиганство). Формируется вид интерпре-
тационного поля события, в котором функционируют 
семантически равнозначные ИКМС. Конфигурация ее 
компонентов, т. е. их нахождение в сильной или слабой 
позиции, актуализация диктумного и / или модусного 
содержания является индивидуальным вариантом реа-
лизации каждой модели.

Диктумное содержание компонентов ИКМС от-
ражает фактическую основу события. Модусное со-
держание компонентов обладает большим вариатив-
ным потенциалом, реализуя авторское субъективное 
моделирование события (фактор коммуникативной 
интенции автора) с учетом информационных ожи-
даний адресата. Отсюда – наличие смысловых вер-
сий, поддерживающих разные полюсы политических 
сил – официальные правительственные («Россий-
ская газета») или оппозиционные («Новая газета»). 

Разнополярность восприятия события отмечает 
М. Н. Черкасова – «медийная характеристика панк-мо-
лебна продемонстрировала полярные акценты аксиос-
феры глобального медиадискурса» [16].

Выявленное содержание компонентов каждой ИКМС 
(предиката, субъекта, локатива, темпоратива) образу-
ет смысловые версии, которые указывают на множе-
ственную вариативность интерпретации события, фор-
мируя полифоничный и полицентричный образ в его 
лексико-грамматической реализации. Вариативность 
ИКМС и смысловых версий отражена в диктумных 
и модусных репрезентациях каждого из компонентов.

Полицентрическая модель интерпретационного 
поля обусловлена следующими факторами.

1. Интерпретационный потенциал языка, который 
реализуется посредством вариативности диктумных 
репрезентаций (в основе смысловых версий находятся 
такие синонимические ряды, как панк-молебен – ак-
ция – выступление – перформанс – хэппенинг – шоу – 
танцы – концерт).

2. Фактор коммуникативной интенции автора и фак-
тор информационных ожиданий адресата, реализация 
которых обусловливает наличие в медиатекстах ин-
формации о том, что, где и когда произошло, а также 
формирование оценочного поля случившегося, выхо-
да на его дальнейшие последствия как для участников 
события, так и для общества в целом. Отвечая этим 
ожиданиям, автор моделирует вербальный вариант 
события, сообщая о нем определенную информацию, 
тем самым формируя модус поддержки или обвинения 
и осуждения. Так, модус поддержки и ИКМС, репре-
зентирующие акцию панк-группы как творческую ак-
цию или религиозное событие, доминируют в издании 
«Новая газета». Информационная политика редакции, 
выражающаяся в форме активной правозащитной дея-
тельности, направлена на поддержание политической 
активности, в том числе оппозиционной. В «Россий-
ской газете», решающей задачи консолидации россий-
ского общества и политической системы, модус обви-
нения актуализируется посредством ИКМС «Акция 
панк-группы "Pussy Riot" в храме Христа Спасителя 
как хулиганство». 

Соответственно, акция панк-группы "Pussy Riot", 
являясь событием запланированным, преднамерен-
ным, включающим проявление человеческого факто-
ра в его организации и свершении, будучи намерен-
но провокационным, реализуется в виде нескольких 
вербальных вариантах (ИКМС), что обусловливает ее 
полицентричный характер.

Таким образом, моноцентрическое интерпретаци-
онное поле репрезентаций события не демонстриру-
ет конфликта смысловых версий, характеризующих-
ся смысловой общностью и однонаправленностью 
интерпретации, независимо от информационной по-
литики изданий. Полицентрическое интерпретацион-
ное поле репрезентаций события содержит больший 
потенциал конфликта смысловых версий, репрезенти-
рующих разнополярность редакционных позиций.

Комплексный лингвостилистический анализ текста 
выявил различие в отборе языковых единиц в их дик-
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тумной и модусной репрезентации, а также определил 
конфигурацию структурных компонентов интерпре-
тационно-когнитивной модели. В текстах россий-
ской прессы представлены варианты, различающиеся 
по степени выраженности того или иного структурно-
го компонента. Соответственно, конфигурация интер-
претационно-когнитивной модели меняется в зависи-

мости от того, какой компонент находится в сильной 
позиции (предикат, субъект, локатив, темпоратив). 
В частности, в определенной интерпретационно-ког-
нитивной модели может отсутствовать тот или иной 
компонент в целом или быть представленным только 
в одном варианте репрезентации (диктум или модус).
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Abstract: The article considers the mechanism of interpretation of reality in the Russian 
media discourse through the prism of the event – a key category of journalistic text. From 
the position of the theory of variational interpretation of the text, the event appears as 
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a "verbal construct", which is represented in the media by a certain number (n-number) 
of interpretative-cognitive models, each of which is constructed by n-number of semantic 
versions – variants of the author's interpretation of reality. The created model is determined 
by a number of factors: information expectations of the addressee, communicative intention 
of the author, specificity of media and socio-political contexts. In this case, the nature of the 
event (catastrophe event or provocation event) is the starting point for the development of 
the vector of author's interpretation, setting markers on the basis of which an interpretation 
field of a monocentric or polycentric type is formed. The first type is represented by one 
interpretation-cognitive model that dominates the discourse of the Russian press; the 
second type of field includes a certain (more than two) number of interpretative-cognitive 
models. The mechanism for interpreting events of different types is examined on specific 
examples that have received wide resonance in Russian media, e.g. the catastrophe event 
"The accident with the Bulgaria ship "produces a monocentric type of the interpretation 
field; the provocation event "The action of the punk group "Pussy Riot" in the Cathedral of 
Christ the Savior" forms a polycentric interpretation field.
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